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Общая антропоцентрическая парадигма гуманитарных наук ставит на 

первое место триединство «человек-язык-культура», где язык является основ-

ной  характеристикой человека. В связи с этим, все больше проявляется интерес 

к самому процессу обучения студентов, в частности, к задаче обучения профес-

сионально-ориентированной иноязычной коммуникации, формирование и раз-

витие которой предполагает овладение студентами навыками чтения аутентич-

ной профессионально - ориентированной литературы. 

Обучение специальности средствами языка и языку через специальность - 

взаимосвязанные  и взаимопроникающие процессы, что является одной из су-

щественных тенденций профессиональной подготовки современного конкурен-

тоспособного специалиста. Профессионально-ориентированное обучение ведет 

к  приближению  уровня знания иностранного языка к уровню, характерному  

для носителя этого языка, получившего высшее образование. 

Интегрированный характер обучения профессионально-

ориентированному чтению вытекает из полагания целей иноязычного образо-

вания студентов, обучающихся на  неязыковых направлениях, которые состоят 

в усвоении языкового материала, во-первых; формировании иноязычной про-

фессиональной коммуникативной компетенции, во-вторых; преображение аб-

страктного и профессионального мышления, в – третьих; и освоение умения 

комбинировать уже знакомый  языковой материал с типичными профессио-

нальными ситуациями общения. 

В процессе формирования иноязычной компетенции студентам нельзя 

обойтись без чтения, поскольку именно этот вид речевой деятельности высту-

пает в качестве главной цели в иноязычном образовании. Чтение формирует 

качества наиболее развитого и социально ценного человека и, следовательно, 

является важной технологией интеллектуального воспроизводства в обществе, 

а также коммуникативным посредником с современниками и предшествующи-

ми поколениями. Чтение непосредственно связано с развитием устной и пись-

менной речи студентов. Кроме того, чтение способствует погружению в ино-

странный язык, обогащает словарный запас, открывает возможность познако-

миться с аутентичной литературой. Более того, чтение повышает профессио-

нальную и социокультурную компетенцию студентов, а также расширяет их 

общий и профессиональный кругозор. 

Чтение - особый вид речевой деятельности, представляющий собой про-

цесс  единовременного восприятия и понимания письменного текста, который 

состоит из интерпретации текста. Последняя сама подразумевает словесное, 
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предметное и смысловое понимание. Понимание текста основано на предмет-

ной и языковой компетенции. 

В зависимости от коммуникативных задач и соответствующих им прие-

мов чтение делится на изучающее, ознакомительное, просмотровое и поиско-

вое. 

При обучении профессионально-ориентированному чтению преподавате-

лю необходимо донести до студента, что чтение представляет собой восприятие 

и понимание письменной речи. Чтение – это самостоятельный вид речевой дея-

тельности, который обеспечивает письменную форму общения. Оно занимает 

одно из главных мест по использованию, важности и доступности. 

Понимание содержания происходит на основе ряда сложных логических 

операций, результатом которых являются установление связей в тексте и пере-

ход от слов к смыслу.  

Студенты должны владеть всеми уровнями понимания текста: 

1. уровень понимания слов; 

2. уровень понимания словосочетаний.  

Такой уровень свидетельствует о приблизительном понимании текста. 

Узнавая значение слов и словосочетаний в контексте, читающий получает 

представление о теме, которой посвящен текст.  

3. уровень понимания предложений. 

4-5. уровни понимания текста. 

6. уровень понимания содержательной и эмоционально-волевой инфор-

мации; 

7. уровень понимания всех четырех типов информации, включая побуди-

тельно-волевую.  

Преподавателю необходимо уточнить, что чтение взаимосвязано с ауди-

рованием. 

Еще один немаловажный аспект в обучении чтению – это то, что чтение 

так же связано с говорением. Громкое чтение (или чтение вслух) представляет 

собой «контролируемое говорение». Чтение про себя представляет собой внут-

реннее слушание и внутреннее проговаривание одновременно. 

Изучающее чтение представляет собой внимательное вчитывание в текст 

для наиболее точного понимания содержания и запоминания содержащейся 

информации для ее дальнейшего использования. При чтении с полным понима-

нием содержание аутентичного текста необходимо понимать как главную, так и 

второстепенную информацию, используя все возможные средства раскрытия 

значения незнакомых языковых явлений.  

Ознакомительное чтение предполагает извлечение основной информа-

ции, при этом делается ставка на воссоздающее воображение читателя, благо-

даря которому частично восполняется смысл текста. При чтении с пониманием 

основного содержания обучающийся должен уметь определять тему и выделять 

основную мысль письменного сообщения, отделять главные факты от второ-

степенных, опуская детали.  



2320 
 

Просмотровое чтение рассматривается как вид чтения, целью которого 

является получение общего представления о содержащейся в тексте информа-

ции.  

Поисковое чтение предполагает овладение умением находить в тексте те 

элементы информации, которые являются значимыми для выполнения той или 

иной учебной задачи.  

На занятиях необходимо подробно объяснять, что поисковое чтение под-

разделяется на чтение для получения большей информации за меньшее время 

(skimming) и чтение для поиска  какой-то специфической информации 

(scanning). Это две разных стратегии при быстром прочтении текста. Исполь-

зуются они для разных целей, и используем мы эти виды чтения не всегда.  

Люди, умеющие использовать оба вида поискового чтения, достаточно 

продвинутые читатели - flexible readers. Они читают с определенной целью и 

получают необходимую информацию  быстро, без траты лишнего времени. Они 

читают не весь текст, и именно это увеличивает скорость их чтения.  Их умение 

заключается в том, что они совершенно точно знают, какая информация им 

необходима и какой способ чтения использовать. 

Просмотровое чтение первого типа - это один из способов, который вы 

используете для получения большей информации за меньшее время. Оно ис-

пользуется только для понимания общего смысла или главных идей текста, и 

работаем мы по данному сценарию по большей части с фактическим материа-

лом. При беглом прочтении понимание текста неполное, так как читаете вы не 

все, а выборочно - то, что важно для вас в данный момент.  

Многие студенты считают, что такой вид чтения это бессистемное чте-

ние, то есть на что  случайно наткнулись. Однако чтобы результативно бегло 

прочитывать, должна быть некая структура: важно то, что вы читаете, а не то, 

что вы пропускаете. Необходимо решить для себя, что читать, а что нет. 

Так как беглое чтение дает лишь поверхностное понимание текста, нельзя 

всегда применять такой вид чтения. Оно помогает быстро заострить внимание 

на определенной информации при нехватке времени. 

При чтении  для поиска  какой-то специфической информации студент 

должен найти авторские пометки, такие как числа, буквы, красную строку, или 

слова - первый, второй, третий, следующий. Они обращают внимание на выде-

ленные тем или иным способом слова. Иногда сам автор дает некую подсказку. 

Преподаватель должен подсказать, как правильно сканировать?  Все ма-

териалы обычно устроены следующим образом: по алфавиту, в хронологиче-

ской последовательности, по категориям или текстом.  

Обучающимся важно понять концепцию ключевых слов. И важно пра-

вильно определить ключевые слова. 

На занятиях по обучению чтению преподаватель доводит до сведения 

студентов, что все материалы обычно устроены следующим образом: по алфа-

виту, в хронологической последовательности, по категориям или текстом.  

Важно понять концепцию ключевых слов. И важно правильно определить 

ключевые слова. 
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Когда же можно применять чтение  для поиска  какой-то специфической 

информации? Студенты бегло прочитывают текст, когда цель их чтения – найти 

определенную информацию. Например, если они делают какую-то презента-

цию, им необходимо найти  индекс книги, адрес сайта, справочную литературу. 

В этом случае студенты точно обнаружат, содержит ли  текст нужную им ин-

формацию. 

Для обучения студентов неязыковых направлений на нашей кафедре су-

ществует ряд пособий, помогающих обучающимся научиться правильно поль-

зоваться иноязычной литературой. В них собраны тексты по различным специ-

альностям, но все они подчинены одному алгоритму чтения. Преподаватели 

учат студентов позволять себе НЕ читать все. Возможно, студенты уже при-

выкли читать каждое слово и чувствуют неуверенность, если некоторые слова 

непонятны им, в таком случае им необходимо позволить себе пропускать неко-

торые слова при поисковом чтении, когда они читают для какой-то определен-

ной цели.    

Обучающиеся в чтении иноязычных текстов должны осознавать потреб-

ность в чтении профессиональных материалов. Обучающийся восполняет ин-

формационный «голод», исходя из специфических целей. Рассмотрим на кон-

кретном примере процесс обучения. 

На втором курсе архитектурно-строительного факультета дан текст Men-

ace or Convenience: The lure of the mobile phone. Первое упражнение обращает 

внимание студентов на заголовок: 2.1 Read the title of this magazine article and 

answer the questions: 

1. What will the article be about? 

2. What kind of person would be interested in this article? 

3. What would you expect to read in the first paragraph? 

Ответив на эти вопросы, обучающиеся начинают читать текст, имея 

совершенно конкретное задание: 2.2 Now read the first paragraph of Menace or 

Convenience: The lure of the mobile phone and answer the questions which follow: 

1. What is the writer`s purpose in this first paragraph paragraph of Menace or 

Convenience: The lure of the mobile phone? 

2. Is there a sentence that best summarises the main idea in this first paragraph? 

Это еще не полное чтение текста, а лишь ознакомление с темой данной 

статьи.  

Следующий этап помогает студентам более полно  понять текст: 2.3 Now 

read the whole article about mobile phones and answer questions 1-5. Indicate the let-

ter А, В, С or D against the number of each question. Give only one answer to each 

question. 

Последующие упражнения помогают студентам проверить степень 

понимания текста: 2.4 Read the article once more and think what the phone is for 

you: menace or convenience. Be ready to tell a few words on this topic in the class. 

2.5 Read the article once more and write down the new words if there are any. Learn 

the new words. Make up sentences with these words. 2.6 Translate the article in writ-

ten form. Is Menace or Convenience: The lure of the mobile phone factual and de-
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scriptive or does it present opinions and argument? Prove your answer with sentences 

from the text. 

Главной особенностью системы обучения профессионально- ориентиро-

ванному чтению является тот факт, что в центре внимания процесса обучения 

чтению и пониманию находится студент как субъект обучения и его непрерыв-

ное саморазвитие. Главная и конечная цель обучения – обеспечить активное 

владение иностранным языком студентами неязыковых направлений как сред-

ством формирования и формулирования мыслей в области повседневного об-

щения и в сфере соответствующей специальности профессиональной деятель-

ности. 
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